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Fortune 500 to SMBs come to us for ...

v' 3000+ Technical Translation Specialists in All Areas
v Emergency Translation in 24 Hours Available

v 24/7 Ordering and Client Support

v 30 Day Quality Satisfaction Guarantee

technovatetranslations.com

Canada Toronto: 416-222-2896 USA Los Angeles:  310-314-4817 Over 150 Languages
Vancouver: 604-873-1665 Washington DC: 202-552-2333 3000+ Technical Translators
Ottawa:  613-686-2225 Seattle: 206-494-0278 All Subjects
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Technovate Translations — About Us
To help us stay on top of our two goals of quality and speed, we have based our business on three
founding pillars: translators, people, and systems. Combined, these three pillars give us the power to
deliver on our goals and create an exceptional translation experience on every project we work on.
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We have offices in a variety of different markets which allow us to be a true strength for businesses and
ensure accuracy of meaning across cultures and countries. Our clients are fortune 500 companies to me-
dium and small businesses who want to work with a professional full-service translation agency. We ask
for your business and invite you to experience the Technovate difference for yourself.

310-314-4817
\Washington DC: 202-552-2333
206-494-0278

Over 150 Languages
3000+ Technical Translators
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Canada Toronto: 416-222-2896 USA Los Angeles:

Vancouver: 604-873-1665
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How do we Determine a Quote for your Project?

At Technovate Translations we have built a fine tuned operation that allows us to quote quickly and accu-
rately. Our quotes involve both using our systems and people to derive an accurate quote you can count
on. Here are some of the factors that we take into account when quoting your next translation project.

VOIUme Pri | v More words to translate means a higher cost
ce
v" Price per word decreases as volume goes up

v" Simple language terminology means a better rate

v More complex or technical terminology requiring a specialist is
priced at a higher rate

v More common translated languages (Quebec French, Spanish,
Chinese, etc.) is priced at a lower rate

v" Less common translated languages (Dutch, German, Japanese,
etc.) is priced at a higher rate

v" Translations that don’t require certification is priced at a lower rate

v" Translations requiring translators certified by the government or
a recognized translation body priced at a higher rate

v’ Translations with a normal delivery time based on a standard
translator’s minimum capacity is priced at a lower rate

v’ Translations that are “last minute”, occur on weekends or holidays
or that exceed a standard translator’s minimum capacity per day
is priced at a higher rate

(additional charge)
v" Graphic design and layout

v’ Proofreading
| v’ Certification Services

Canada Toronto: 416-222-2896 USA Los Angeles: 310-314-4817 Over 150 Languages
Vancouver: 604-873-1665 \Xashington DC: 202-552-2333 3000+ Technical Translators

Ottawa: 613-686-2225 Seattle: 206-494-0278 All Subjects
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You have a lot of choice in deciding which translation agency you should work with ...
You're presented with a number of quotes ...

Why Choose Technovate Translations?

When you're trying to decide between translation agencies to hire it always comes down to PRICE,
QUALITY and SPEED of the final product. At Technovate Translations we address these concerns indi-

vidually and then as a whole to provide you with the optimal end result. You shouldn’t settle for an agency
that isn’t able to address ALL of your concerns.

Guaranteed value for yo

hat
v You pay forw! .
v Billing according 10 length, e
~/ Competitive pricing - you

s
v Fuzzy Matching (word/phra

Emergencies are our forte

v Translators on-call overnight, weekends and holidays

v/ Superior translations in a fraction of the time u:)
other agencies take

v We don’t clock out until your job is done

Exceptional service comes with every translation project. Call us day or night to get the best
translators in the business working on your documents.

Phone: 1-800-736-7764
Email: support@technovatetranslations.com

Canada Toronto: 416-222-2896 USA

Los Angeles: 310-314-4817
Vancouver: 604-873-1665

\Washington DC: 202-552-2333
206-494-0278

Over 150 Languages
3000+ Technical Translators
All Subjects

Ottawa: 613-686-2225 Seattle:
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Testimonials — Letting our Clients do the Talking

Don’t just take our word for it... Read what others have to say about us ...

Fast Emergency Service

‘|

“After looking around for translation services, | found Technovate. | needed to translate documents for
CIC(Citizenship and Immigration Canada) and it had to be done quick. Not only were they professional
and answered all my questions, but provided me with the accredited translation within a few days.”

-C.T.

“l just wanted to say thank you for helping me translate the document from English — French in such rush
timing. | look forward to working with you soon!”

— Amico Source

“

“The last round of translation was perfect! Thank you very much for your help. I'll be sure to pass your info
on to my colleagues. Great job and fantastic customer service!”
— J.P. ONNI GROUP

“I have been very pleased with the service and people | have dealt with. | will continue to use your service
for any projects that | have in the future.”

— ADR Chambers

Professional Translation Services

“

“Thank you very much. We are very pleased with the service and you are very courteous and professional.
Best regards,”
— Biotest Pharmaceuticals Corporation

“We found Technovate Translation to be professional and business—like in our dealings with them.”
— Scouts Canada

‘I

“Thank—you for your assistance in setting up this service. | will keep Technovate Translations in mind for
future use should the need arise.”

— Carl’s Jr. CKE Restaurants, Inc

“Thanks, that’s fantastic. | hope we can work together again soon. It is good to have the same people work
on your translations so that the wording remains consistent. Kind regards,”
— C.B., VS America, Inc.
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Our Clients
These are a few of the most prestigious companies that have trusted Technovate Translations to provide
high quality translations of their important documents and websites.
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Summary Page — Getting Started

In summary, with Technovate Translations you get...

‘\[ Experienced translators experts in their language
combinations and fields

\/ Project Managers that are here to assist you every
step of the way

‘\[ You receive 24-7 service

\[ An expert sales team working hard to make sure
you get the most value for your money

\/ Quiality control processes integrated into your translation project

‘\[ A translation agency that has worked with many of the top businesses

Any ONE of these reasons makes us a great choice but we give you all of them! Talk to us
today to get started!

a How to do husiness with Technovate Translations

We want your business and we’re ready to get started on your project today. Working
with us is as simple as printing the quote, signing it and faxing or scanning it to us. We
also offer a very simple digital signature method that is paperless via email.

We'll be with you every step of the way so Call Now!
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